




































































































-- - -----
DULPODAM 

(Medley) 

(Considering a crow as messager) 

Kavllea kiteak roddtai daran, 

Konllui marittukafarall, (bis) 

Mojea potichi khobor, hadleai tor tarall, 

Uddoll voch re borean, (bis) 


Mozo poti iarvar gela, 

Tacho husko mhaka wla, (bis) 

Poti koso asa to, rekad hadd mhaka, 

Kanvllea mhajea, dera, (bis) 


Aizu disu mu-ga Sonvar, 

Poti choloita mista monvar, (his) 

Poticha tar ieisor, boschina jevllllar, 

Korun rautam jin 'var (bis) 


* :+: * 
Undra mhojea mama, 

Ani hanv sangtam tuka, (bis) 


Te mazorichea pilea lagim, 

Khell manddi naka, (bis) 


Undir mama ailo, ani pelle kuxik liplo, 

Ani mazorichea pilean taka, eka ghansak khailo, (bis) 


Konddo 10 kat run, konddeachem kaddlem xirem, 

Anim keddem vhoddlem bhirem, Moddganvkar undra mamanchem, (bis) 


* * * 
Moddganvam toveager, toveager; mezu kelam re dondu, (bis) 

Tacher ek cheddum nachota, cheddum nachota, vankddem kor'n benddu 

Taka ek paklo choila, paklo choita, burkant ghalun tonddu, (bis) 

Are paklea kitem c/witai re, kitem choitai re, cheddum nhoi re, bailu randu. 


* * * 
la ia maia ia, ia ia maia ia, ia ia maia ia, ia ia maia ia. 

* * * 
Marxelanlu Shigmo Wla, nachom disola, (bis) 

* * * 
Mainu mhoje filoz keleal goddache, 

Ani hede raliche, pakle bhonvlai khaddache, (bis) 


* * * 
FarQ/-jar, zalai rananlu, (bis) 

Ralllle marlai pakleamku, pakle marlai ranneamku, (bis) 


* * * 
Ami bhikari khore, rozrak bore, 
Bhikreank landu poddlai Ihodde, 

Poddlole landu, soreak khaile, 
Moddganvam vhoddle gadie kodde, 

Khankeant orli ani halanl boddi, 
Bhikreank liddok kiluli choddi. 
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la, ia, rnaia ia. 

4%tx;P-J !!JID JJ IJJJjJ n IJJ JJJ nl 

,I}J JIB » ' 

~ 

Marxelantu shigrno zata. 
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Mainu moje fi]oz kelea 

Farar far zatai ranantu 
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Ami bhikare khore 
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----'­

LUIZINHA MHOJEA MOGA 

(Critisising 'Luisinha' in frustration by her old love r) 

Luizinha m/:wjea Luizinha, Luizinha mhojea moga, 

Merces, Kalapura soddun, Divade velai, roddonaka, (bis) 


Divaddeche mu Ie tarir; pongreache asai volle, 

Tujea potiche poddleai polle, Luizinha roddonaka, (bis) 


Divaddeche te Igorjenl, mennancheo asai vali, 

Tujea poticheo kaddleai kati Luizinha roddonaka, (bis) 


Divaddechea mu tea dongrar; wile asai kantte, 

Tujea I?oliche kelai vanlle, Luizinha roddonaka, (bis) 


(A song that blillgs an elld to an occasion) 

Soglleanchem ekuch amchem nasanv 

Kileak poilo Bap amcho Adanv 

Ami tache sogle re jerasanv 

Ason Konknno, Moil; zany Kristanv 


Sogllim 

Aiz pasun kuxalbhorit asa mhonn amcho ganv, 

Mukhar sorleat korunk hemfunksanv 

Tujea dhiran choltam Saibinni Konseisanv 

Tuje kwpechem ghal ge besanv. 


* * * 
Uddon gelem paruvianchem bhirem, 

Voiru pavon fiskollonu gelem, 

Besanv tumcher poddom re, besanv lumcher poddom re, 

Sorginchea Deva Bapachem, 

Viva re, viva, viva viva, viva re viva, viva viva, 

ek marta tinga don marum-ia, hokle-noureachi saud korum-ia. 
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Uddon gelem paruviamchem zoddem 
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- ----- -----
HANV SAIBA POLTODDI VETAM 

(A dancing girl begs the boatman to take her across the river 
and promises to surrender to him in marriage) 

Damulea mattvantu, muzgu vazota, 

Muzgachea sadar; kolvontu nachota. 


* * * 
Choltam choltam zali mhaka ratu, 

Chalun cholun varem mamn geli mhuji divli, 

Hanv saiba poltoddi vetam, Damulea lognak votam, 

Mhaka saiba vatlu dakhoi, mhaka saiba vattu kolona 


Damulea matlvantu kolvontancho khellu (2) 

Aga mhojea taria mama (2) 

Damulea matlvantu kolvalltamcho khellu (2) 

Che ghe ghe ghe, ghe ga saiba; mhaka naka go, mhaka naka go (2) 

Hea mhojea nakantuli noti, ghe ga saiba, mhaka naka go, mhaka naka go 

Hea mhojea paiantulim painzo/lam, ghe ga saiba, mhaka /laka go, mhaka naka go 


* * * 
Xinvtim, mogrim, abotim, matheak mallun bhonvtolim, 

Tujea-paeam lagim bostelim, oi bostelim, 


Voilea, voilea dongrar; udoku kong rem, 

Udoku kong rem zalear; kolvotu Mogrem, 

Choiaire, choiaire, hallv dekhnni nachotam, choi choi, choi (2) 


Bhar zala xinvteam mogreanch.o, xinvteam mogreallcho, 

Xinvtim mogrim zaleant sovai (2) Punn mhaka naka re (2) 

Age Nari, tujea nakantulim noti, naka sori 

Age Nari, tujea paeantuti paizonam paieam sori. 


* * * 
Hallv saiba poltoddi vetam, Damulea lognak vetam, 

Mhaka saiba vattu dakhoi, mhaka saiba vatll~ kolona (2) 


* * * 
Moddganvam zaitim ietai gonvlim, vinkunku haddtai surio dantonni (2) 
Ami gonvlim, dudhuvalim, mosram haddleaim ghallta vetim (2) 

* * * 
Dogio-tigio biatinni ai/eat kumsarak (2) 

Eklen haddlam kontu rozarachem, 

Dusren haddlam manual vachpacho, 

Tisren haddla ek xevlto tovlolo. 
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-- ~-----Damulea matvant kolvont nachota 

Choita, choltam zali ratu 

Hanv saiba peltoddi vetam 
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Xenvtim, mogrim, abolim 
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--------~- ---VoiJea, voilea dongrar 
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Choiaire, choiaire hanv dekhnni nachotam 
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Bhar zala xinvteam mogreancho 
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--- ~ - ---

Dogi, tigio biatinni . 
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ZAITTO TE:MPU AMIM BHONVLIM MOGAN 
(Our long standing friendship was destroyed by an enemy) 

Zailo tempu amim, blwnvlim mogan, 

Modench pallcheak, naddlim dusmanan, 

Alam roduam re, fuga,. zalln, 

Dusman bonvua dekhun amchea pallean. 


Chorus 
Mog anvem khonm lulO, 
Dushman wlo re ubbo, 
Khorench sonvsar ho chear dissancho. 

11 
Ratchim nidden, moga sopllelam, 
T ujea rupa lagllim any khevtam, 
Ouank-onl lenkounk, any axelam, 
Zaguim zaloch mogafottoulam. 

III 
Rottam-rottam roglachim dhukam, 
Fokol Dushmanank bhorem maglam, 
Sonsa rachi axea mhakam nam, 
Bhogor sorguincho roslo tanklam. 

, fl ~ F r I IT r r J ~. e Ifr r r!rr rJ ~. ~ 
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MOGAN ANV PODDLE RE TUJIA 

(A mentally affected girl cries from hospital bed, thinking ofher traitor lover) 

Mogan hanv poddlim re lujea, 

Kalzak khonnpas ghalloi re mojea, 

Devan mhaka sasnnak dili re rojea, 

I-fospilalanl khaltir niddun rollam anjea, 


Chorus 
Chinttun, chinttam disa-ralJinwn, 
Dukham golloun korla ruddonum, 
Pixeanchem duesh hem bhoglam, 
Tukach re lagonum. 

II 
Janerak kazar zaunia mhunn sanglaloi, 

Ralche-rati Cinemank vorlaloi, 

Kalliz mhojem umeddin bhorlaloi, 

Mogacho beiju divn ghara pavoilaloi. 


III 
Mogan hanv lujea re aslanam, 

Dusrea laguim kazar zaloi gomona aslanam, 

Kalliz mhojem pinzlem khobor gomtanam, 

Devan luka bhogsum re ani kaim magonam. 
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---_. ---- - -- ­
SOBIT SURIA VETOCH SOl\IDDlRACHEA POfTANT 

(An evening is beautiful when the Sun is swallowed by the Ocean) 

Sobit suria veloch somdirachea pOllaJll, 

Mog ami kortaleanv fulanchea horlanl, 

Chondrim liptalo kupanl, 

Udelalo dipkaul1k, 

Bhigbhilalim nokelram, 

Lago nasli bhuk anim lann. 


Chorus 
Mogachem ghallanam mudoll, 
Sobit varem marlalell! xiloli, 
Asso pass un sonvsaranl, 
Kaliz dovorchem niloll. 

II 
Mog ami kelolo boisonju/anim, 

Dipkaun chondrimanchea kimanim, 

HatGJll donmumjasmim, 

Mogachi sGJrgtaleanv kannim, 

Govai amwn ditelim tim, 

Fulam hortanim. 


III 
Ratichi bilkul jem poddonas/ i mhaka, 

Akho dis polielea Mogor {Uka, 

UWllponnich mog u kela, 

Vinchul1 kaddunum lIIka, 

Sobil fulam mukhar m/wka, 

]uramentu dila. 
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----- . ~ 

DONU-TlNUVORSAM ZALIM 

(If you break our long standing love my painful tears will not leave you in peace) 

Donnll linllu vorsam zalim, 
Anvem mogu keliar lllZO, 
Ai! sang link nezo moga, 
Ghoddiek ugddas iela luzo. 

Chorus 
SanddulL 111m guelear mhaka, 
Anjea mojea. 
Mhoji bhirmolfutloli luka. 

II 
Anvem dilolem uttor go luka. 

Kallzak khonl poddlea mogachi lujea. 

Bextoch dubav dhorinaka, 

Tujea xivai kannuch mhaka naka. 


III 
Sogleank karun amimfattu, 

Chinlnank dinvuia dusro passu. 

Matui sucego najivaku. 

Kazar dhoria re Maiaku. 
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- ------------- ------- - - - --

XITTOL CHONDRIMANCHE RATRI 
(Lovers st;[l remembering that particular full-moon night) 

Xitol chondrimanche rali, 

Poilich hhellu wli amchi, 


Papachi, mamanchi moga vhoddli zobordOSli, 

Separaru amkam korchi. 


Chorus 
Separaru moga tllm winaka, 
Mhojea kalliwchea alllLvddea. 

II 
Tllka sanddichi mhollear ekli, 

Perrurbaru wta tokli, 

Kosli mama luji Ii nixluri, 

Amchi kakUl khona losli. 


III 
Papa I1wnnllluzo wboru, 

Soglenaku paulea Ii khoboru, 

Zara [em zauvddi IIksaru, 

Tujea lagllim anv wl%m kazaru. 
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--- - --- -----
SURIA, NOKETRANCHE PORIM PORZOLTA 

(Comparing his beauty as good as shining of the Sun and stars in the sky) 

Surya noketranche porim pOl·wlleta, 

Mogachea mhojea anjea, 

Tum BENFElTO mhonllum mallnka, 

ADORARU khortam tuka 


Chorus 
1o, io, sopnantulea anjea, 
Ekuch punll BEfJU dhire mhaka. 

II 
Alabradu IUje polie, mogreche kolle, 

Distai molianche wdde, 

Zig-zigtai mhoje dolle, 

Kaliz lobdolre tuje kodde. 


III 
Tirxe, garxe ruje dolle ani rosh-roshchir polle, 
Bhulra sogle chole, 

Axeonll rautam zoltllelakodde, 

Dixlli pollolem mhUlm bainkodde. 
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---------. -

CIllNTUN FUDDAR DEVA MOZO 

(An abandoned girls difficulty to fil)efurther more) 

ChinUIIlJuddar Deva mhow, 

ROllam al!v zalolea disako, 

Te moje wlole goddieko, 


Tea moj ea Il~tlur Iloketrako. 


Chorus 


SOll vsaralll1l sanddilo re mhaka, 

Mhojem vid meL/ona re tuka. 


II 
Roddun duklzanche korlam vallri, 

Sllcego lUi Deva mhojeajivaku, 

Pall keli hanvem sonvsarakll , 


Pavunk alljeam bhoddveallchea sangalakll. 


III 
FlIltkem nixaur noxib mhojem, 


Kileak II1hWlIl Javo mhaka wvchem, 


Sonvsaralll sukh na re mhaka mellchelJl, 

Dukhallim kaloilam xii mllOjel'l. 


13 5 Pl\~f U# ; ; !* Brt~!rf J* 
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I 

~1WLEA KITEAK ROTTAI DHARAN 
(An ugly looking 'crow' some time bring good news) 
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Kanvlea kiteak rotta daran, 

Konnuim marit lukafaran, 


Mhojea potichi khobor haddlea lor taran, 

Uddon voch re borean. 


II 
Sokallim kanvllo pavonn sorlo. 

Munshgar bosonn roddollk laglo. 

Kanvllo rOlla mhunnosor poti mogacho. 

Chara noire paulo. 


III 
Poti ghara noire paulo. 

Mogacho beiju mhaka dilo. 


Ani dogamcho amcho mogacho anvddo, 

Xekim melloll bhaglo. 
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-------
TOLLEM SUKOLEM 

(Comparing his beauty as good as shining ofthe Sun and stars in the sky) 

1. Tol/em sukolem 

Bhokem mhojem 
Babuddem zalem 

2. Tollem suktokoch 
Bhokeak mhojea 
Mannik melllolem 

3. Mannik melllokoch 
Bhokem mhojem 
Guirest zalolem 

4. Guiresl zatokoch 
Bhokem mhojem 
Kazar zatolem 

5. Kazar zalogoch 
Bhokem mhojem 

Tal1liam giJallolem, 

6. Tantiam ghallOkoch 
Bhokem mhojem 

. Pilam kaddtoiem, 

7. Pi/am kaddtokoch 
Bhokem mhojem 

Manan bhonvtolem 

8 Mana!! bhoV1Okoch 
Bhokem mhojem 
Matrem wlolem 

9. Mall'em zatokoch 
Bhokem mhojem 
Moron vetelem 

10. Bhokem morlokoch 
Tollem mlwjem 

Ponull bhortolem 
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'----------- - ­
AP'ITUN-DOPfTUN CHEDDVAN DANTTEM MANDDILAM 


(A girl's irresponsible attitude towards her work) 

Apt/un dopt/un go, 


Cheddvan dantlem manddilam 

Doulolem pitt soglem 

Kombien xinvraun uddoilem. 


Chorus 
Cheddum, cheddum, cheddum, 
Zobor mhum re lem Ruwr kumparilem. 

VIII 
Xii randun cheddvan, Xii vaddun vallient, 


Chulir adon dhovorlem, Cheddvan mezar dhovorlem, 


Udok unnem sa un, Koddi mhun'num cheddvan, 


Soglem xii korpaun uddoilem. 
 Kanxeant goddu kaloilem. 

V 

Koddi kom ' cheddvan, Ruzai kumparin cheddvak, 

Kun 'nem niv'near dhovorlem, 

III 

Eorench tapoilem, 

Nivn 'neank uzo evn 'nil, Tea ragan cheddvan, 

Soglem lam'nem omlolem. Dantem moddun uddoilem. 

VI 
Tea ragan cheddvan, 
Chullint uddoku rokoilem, 
Tea ragan cheddvan, 

Baintu bindul buddoilem. 

:1' J J 
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------ --------- - - ------""--­

SOGLI RATTI BAINKODDE 

(First sight love near water-well amidst musical sound) 

Sog/i rall i bainkodde, 

Kinni kinni zma kanakodde, 


II 
Baileallu kOllllU aila podde, 
Maleak mal/un mogreallche kolle. 

III 
Kazar zara zaZear moje kodde, 

Vincharun poi [uje maimkodde 


IV 
Poilo fUm vinchar mojea paikodde, 
Upralll kil1ni killili bainkodde. 

I (f) gFi([J [#:'tl tbfil" I 

lit #t If-i Et Ii #If ~ ~\ ~: I 


70 




----------------

FUGAR ZATA KAZARAKU VECHEAKU 
(A daughter's enthusiasmjor going jar a wedding) 

Fugar zata kazraku vocheaku 


Bhaie tuka kitem khol'ta nachunku. 


Chorus 

Moddgonvam kortelar muzgu vazota oM 

Moddlea bhallallt Dona Piedade polku nachota go, 

II 
Mattva bailean kortachea kuxiku 

Zuanv lagla lahlaku poxeunku. 


Chorus 

Chimlle kaddlear, dumk.e marlear 

Cheddva mainku sangiriaka go. 
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AGO CHEDDUA KATEAK LAUN UZO DID GO MAKA 

(An opportunist find an escuse to talk to a pretty girl) 

1. 	 Ago cheddua 
Kateak launu uzo dhigo mhaka, 

2. 	 Uzo dilear tuka 
Mogueli maim marloli mhaka, 

3. 	 Mainu marlear tuka 
Cheddva tum kainch bhienaka, 

4. 	 Rupan gunnan sobhit 
Amguer raubk io go soddsoddit, 

5. 	 Tumguer ienvchi axea 
Motintuli soddun dhi re pixea. 
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BANAULECHEA MONTI SOKOLO 
(An unsuccesful roaming Romeo murmuring himselffor 

not succeeding in finding any life partner) 

1. Bannalleehea Monti sokolo 
Roddtai kale, ehoi ehoi ehoi, 

2. Mlwjea baraborehe ankvar ehole 
Kazar zale, ehoi ehoi ehoi, 

1. Kazar WUlU! bore sunlole 
Vig nanlule, ehoi ehoi ehoi, 

4. Kazar zaillastana ul'lo tillei 
Pixear paddle, ehoi ehoi ehoi, 

5. Pixear poddnu uddw1 

Gele soirananlle, ehoi ehoi ehoi, 
6. Doulor baban lopassunu 

Mentalall daddle, ehoi ehoi ehoi 
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--------- -- ----
MOZO parI BOMBOI GUELA 

(Nostalgia ola young woman on departure ofher husband to Bombay) 

Mho zo pOli Bomboi guela, 

Tacho usko mhaka zala, 


Ani nimanne rali sopeacher boison, } 

Beiju mhaka dila. bis 


Chorus 
POli, ie, poti ie, 
Tujea gopant mhakG- gue 

II 
Khat/ir eksurim hanv lovtam, 


Sopnant wjea khcuik pavtal11, 


Ani tunch mhunl10ll pot i ul1xeank re mi1ojea, } 

Venguelll ghevllu ravtam. his 


Poti gopanl mhakG- dhori, 

Ak'khi rat~bhor chimlle kaddi, 


Ani tlwl71bo'llastanam khohro salllaioi, } 

Coddi, goddi, goddi. bis 


IV 
[(ullumb goddwlk veIl Lainaka, 
Veguillch Bomboi vhor re mlwka, 
KaUiz hem mhojel1l, axeta poti, 

} hisC opalll rawlk tujea, 

\f 
MllOjea pOI~xil1l vetelim, 


Ak'khem voros Mor rautehm, 


Alliin dogam assanv tim tegam zatokoch, } 

Babak gevl1l1 ghara iete/im. bis 


I 


I 
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Ful'Tum Merceche Bhaghit'Lem 
(A Rose From Merces Garden) 

In honour of : 
Preciosa and 
Silvestre Estibeiro 
on their wedding day. 
October 24, 1992 

Verse (I) 

Aicho dissu sontosacho, 

Sorgar uzvad, noketrancho, 

Aizu tumim sacramentu zoddlo, 


} bis
Tumcho ekhvott sagrad kelo. 

Chorus / Estr. 

livitan-mogan, dis tumin sarche, 

Vantun-fulam ani kantie. 


Verse (II) 

Ful'tum Merceche baghint' lem, 

Nourean vinchun tuka kaddlem, 

Igorjechea adrar tuka deklem, 


} bisPai-mainchem mon tit' lean pissoulem. 
Verse (III) 


Xegunnanim nettoilolem munnum, 

Purem zalem hem soponum, 

Govalea gharant etai munum, 


} bisDuppacho-pormol, fogot' eancho gon-gon dobazeanum 

Composed by : Prof. F.X.D'Mello, 
24110/92 
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ZAITO TEMPU ZALO RE ANJEA 
(longing to see you atleast in my dream) 

1 
Zaito tempu zalo re anjea, 

Mojea sopnant dekhlear tuka, 
Ontreganim rautalim moga, 

Dilolem utor asa kalzan mhojea. 
Chorus 

Khoxe porim vissorlo anjea mhojea, 
Kaliz hem patielolem utrar tujea 

11 
Rath-dis fuddar mozo chintunum, 

Dukam golloitam mir-mire bhogunum, 
Bhonvtam kensu maneri galunum, 

Somzotam bhorvanso khobar munum . 
III 

Zobor ash maka khoxi, 
Mogachi potin zaumcheak tuji, 

Chintun-chintun mottu zalea pixi, 
Sintindan chol birmot funtot moji. 
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------- - ----- -. 

SURYA DENVON GUELO 
(A longing day ended with Sun-set) 

I 
Surya denvon guelo, 

Moga mojea chondrim re udel0, 
Amorecho vellu comesar zalo, 

Moga mojea khuim tum pavolo . 
II 

Soddanch amguer etalo , 
Mojea gopant tum bostalo, 

Atam kiteak ingrat tum zalo, 
Kuinchea dusmanank tum sampoddlo, 

III 
Mojea intera disa, 

Don-tin chitti meutolio tuka, 
Tevui vachun euxi zalear moga, 

Xirniterint 'addam' meutolim tuka. 
IV 

Adeus, adeus moga, 
Itlean adeus khortam tuka , 

Dolle mhoje damtoch re moga, 
Fattlean dukam golloinaka. 

& g\'rl 

J .J I pCp :) 
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KAMIZOL RENDACHEM 
(Abeautiful girl with attractive dress) 

Dulpod 

Kamizol rendachem, kapodd sedachem, 

Pasiek amivechem, (bis) 


Hanv etam tumguer, tum io go amguer, 

Sange sadde-sat horancher. (bis) 


Kaibore tuje kensu, go bai Mari Ana. 

Lambu, Lambu, Lambu. (bis) ..... 


Vatkule tuje pole, go bai Mari Ana, 

Sarke Portugalache 'zambu' (bis). 


Garsule tuje dolle, go bai Mari Ana, 

Arxean vochon phodde, (bis). 
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RUPIA - UTSOVACHO UGDAS 
I II 

Tednam xitoI mari varo, Khandar ath amim gal unum, 
Somdir kherit bhaxen gazo , Dogui ixtt bagak rauvunum, 
Suria aplo soucas denvo Khand marlome re moganum 
Mon byuloi veIl to sanjecho ) bis Modench ghelem re khoslunum ) bis 
Tednam monant euzun ailem ) Matui porva nam keli ) 
Guntlem songit ekvotachem ) bis Euzon amchi xarti veli ) bis 

III 
Sukh-Dukhacho vel godie ailo, 
Khand marun amim samboulo, 
Mogan rochlolo to mando 
Aiz ponchvis vorsancho zalo ) bis 
Rupia Utsov, Rupia Utsov, 
aix dakoitaum mandeacho mog, 
Silver Jubili, Silver Jubili , aiz ami gazoitam 
he machier 

II'" ~r rII LfrrqFhj l.f t rrijnJJJJij JJJ d~JId'3illJ1J)aQ J: 
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sAo JOAO 

(A popular song, sung during the feast ofSaint fohn) 

I 
Sogle ami zanvoim vourtoutaum, chodda tempan bhetleaum, 

Silo lOilo-chemfest munon ami mavoddea aileaum, 
Mateakhim kopelam ghnlun, uddok navonk bhnir sorleaum, 

Aichea dis,sak voddle ami, nokom khuim pauleaum. 

Chorus 

Silo loilo, Silo loilo gunvta mure vall amkam dissona, 
Aicho dhiss urbecho, khonn khonn.ak anSSOIlL1, 

Choll-re pie-re tum illo ghe-re,faleam kaim mevona, 

Oslimfestam orsak kiteak dhonn pauli enam. 

II 
Zanvoim amifeslak aileawl1 mun, ghnnvan bobau poddla, 


Mojea sasupain tin kouxe soro addla, 

Tin kudvanchim san.dnam keleanl, ani dhukor marla, 


Sezarchea Konsu manal'!, ponos daddla. 


III 
Voddilanchea kaiddea ponnonem, uddok nataum bhninchem, 


Khoddegantfest hem amchem, mavoddechem, 

Pondra dhiss alchenoi hangache, bhorench ami ghevchem, 


ChoU alam Silo loilo vhoria, maguir tem pouchem. 
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